36ipHUK HayKOBUX fpaub
AKTYAJIbHI MPOBJIEMUW @I710/10r 11 TA NEPEKITAQO3HABCTBA ISSN 2415-7929

YAK 811.161.2°373
DOI: 10.31891/2415-7929-2019-18-61-64

IHAPAJIVHI'A L. b., KOBAJIb M. L.

XMeNbHULBKHN HALIOHATBHUH YHIBEPCUTET

MOHATTA MOBHOI BAPIATUBHOCTI B KOHTEKCTI
CYYACHOI JIIHI'BICTUKHA

CTartTio MPUCBIYEHO aHAaN3Y BITYUSHSIHUX | 3aPYODKHNX JIHIBICTUYHUX CTYAIM OCTaHHIX AECATU/IITL 3 TEMU BapiaTUBHOCTI
K MOBHOIO SIBULLE. Y CyYacHOMY JIIHIBICTUYHOMY ANCKYDCI AOCTTIAHNKN 3 COBYIOTb PUYUHN BUHUKHEHHST BapIaHTIB, BCTaHOB/IOIOTE
KDUTEDIT BaPITUBHOCTI 5IK MOBHOIO SIBULLE, 3AIMICHIOIOTb CTPYKTYDHY KIaCU@IKALIiO | CUCTEMAaTH3aLI0 BapiaTUBHUX MOBHUX OANHULIb,
ONUCYIOTb QDYHKLIIOHA/IbHI MOXX/TMBOCTI JIEKCUYHNX, MOPQOJIONIYHUX | CUHTAKCUYHUX Ta IHLUMX BAapIaHTIB y Mpoekuyli Ha MOBHY
MPaKTUKY, aHa/I3yrOTb B3GEMO3B S3K1 MiXK BapIaTUBHICTIO Ta JITEPATYPHOK HOPMOIO.
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THE CONCEPT OF LANGUAGE VARIABILITY
IN THE CONTEXT OF MODERN LINGUISTICS

The article analyzes Ukrainian and international linguistic studies from the last decades on variability as a linguistic
phenomenon. The issue of language variability as a material expression of the dynamism of the system and an indicator of its
viability is related to scientific and theoretically significant areas of linguistics. A keen interest in the variety of language means can
be explained by the fact that only a comprehensive study of this phenomenon will allow one to understand the principles and
patterns in the development of language functioning. Today, the issue of language variability still needs to be studied in theoretical
and practical terms of its development more in detail.

The analysis of today’s linguistic studies on language variability shows that the phenomenon of linguistic parallelism is of
great interest to scholars. In modern linguistic discourse, researchers reveal the causes for the occurrence of variants, elaborate the
criteria for variability as a linguistic phenomenon, classify and systematize variative linguistic units, describe the functionality of
lexical, morphological and syntactic and other variants in the context of language practice and analyze the links between variability
and the fixed literary norm.

Nowadays, the analysis of language variability is a promising trend in linguistics, especially given the constant
development of language and the emergence of new linguistic material. Further research on variability can identify different
variants of literary language, create a dynamic theory of norms and establish the main trends in the development of literary
language. The study of linguistic parallelism can answer the questions, long overdue and discussed in Ukrainian and international
linguistics. They include the correlation between the variants of literary language (structural andyor territorial) during specific
periods; the identification of the causes and mechanisms of variability development; variability as a means for loosening or
standardizing the language system, factors in language variability in terms of retrospection and prospection.

Keywords: linguistics, concept, variability, language unit, language structure.

AKTyajbHicTh Aocaimxkennsi. IlpoOGiema MOBHOI BapiaTHBHOCTI K MarTepialbHOTO BHPaKCHHS
JMHAMIYHOCTI CHCTEMM Ta MOKAa3HWKA ii >KUTTE3JATHOCTI HAJIEKHUTH 0 HAyKOBOMICTKHMX 1 TEOPETUYHO 3HAUYIIUX
JIISTHOK JIIHTBICTHKH.

Vxe Hanpukiami XIX cr. 3’BHUIMCS TIEBHI HANpPAIFOBaHHS B Taly3i TEOpil MOBHOI BapiaTHBHOCTI, BEKTOP
SKUX MpsMye Bia dikcanii i onucy okpemux il BUSBIB JI0 3’sICyBaHHs iX MEPUIONOYATKIB, crienn(iky Mo0yTyBaHHS,
3a”Henany 4u aktuBizamii. IloumHaroum 3 XX CT., e MHUTaHHS CTalo OO0’ €KTOM aKTHBHHMX JIOCHIJKEHb SIK
BITUM3HSHHUX, TaK 1 3apyODKHUX MOBO3HABLIB. AKTHBHHII IHTEpEC /10 BapilOBaHHS MOBHHX 3aCO0IB MOYKHA TOSICHUTH
TUM, IO TiJIBKH TOBHE, yceOiuyHe BUBYCHHS L[bOr0 (heHOMEHa JJO3BOJHMThH 3PO3YMITH MPHUHIMIHN 1 3aKOHH PO3BUTKY
¢yHkiioHyBaHHs MoBU. Ha chorosani mpobiemMa MOBHOI BapiaTMBHOCTI B TEOPETUYHOMY 1 MPAaKTHYHOMY IUIaHi
PO3BUTKY 3aJIMIIAETHCS BCE 11I€ HE IOCUTD JI0CIIHKEHOIO.

AHai3 octaHHiX JKeped. B ykpaiHCbKOMYy MOBO3HABCTBI BHBUEHHIO SIBHIA MOBHOTO IapaienizmMy
NPUCBSTYEHO HAayKOBI po3Binku A. Kpumcekoro, I. Orienka, I1. Bysyka, JI. Bynaxoscbkoro, B. Himuyka, JI. I'HaTIOK,
B. Moiicienka, M. Jlecioka, O. KacesnoBoi, I. lapanmynru Ta in. OcoOaMBOCTI BUHMKHEHHS 1 (YHKIIOHYBaHHS
MOBHHX BapiaHTIB PO3MJIAHYTI y IpalpsiX 3aKOpJOHHMX JIHTBIicTiB: B. flrmua, O. Bocrokoma, 1. Cpe3HeBchkoro,
O. laxmaroBa, 0. Kapcekoro, A. XKypascekoro, K. 'opb6aueBnua, M. Mosepa Ta is. [10, c. 9].

IMocranoBka mpodJjieMu. Biarak akTyanbHOIO MocTae MpoOsiemMa MOBHOI BapiaTUBHOCTI HAa CYy4acHOMY
eTami pO3BUTKY JIIHTBICTUKH. YTIPOJOBX MHHYJIOTO CTOpiydsa BifOyJocs 3HaYHE 3pOCTaHHA Yy po3poOdii Teopii
BapiaTUBHOCTI MOBH, TOX Ha CHOT'OJIHI I1€ MUTAaHHS € BUCOKOTIPOAYKTUBHOIO TaTy33I0 JIiHTBICTHKH.

Meta Hamoro AOCHIIKEHHS — 3AIHCHUTH aHaNi3 BITYM3HSIHMX 1 3apyODKHHX JIHTBICTHYHHX CTYHIH
OCTaHHIX JECATHIITH 3 TEMH BapiaTHBHOCTI SIK MOBHOTO SIBHIIA /IS 3°SICYBaHHS 3aralbHOTO CTaHY OINPAIfOBAHHS
npobeMy BUHUKHEHHS 1 QyHKI[IOHyBaHHS MOBHUX BapiaHTIB.

Buxsnan ocHoBHoro wmarepiamxy. Hacammepen BapTo HarojgocwTH, IIO TEPMIH eapiamueHicmo
IHIIOMOBHOT'O TOXO/DKEHHS, TTOB’SI3aHMM 31 CJIOBOM 6Gapianm, 3al0O3MYEHHMM i3 (paHily3pkoi MoOBU: ¢p. variate
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MOXOJUTh BIA JIAT. varians, JI€NPUKMETHHKA variantis «TOW, MO 3MIHIOETBCS», 3 Varius «Pi3HOMAaHITHUH,
pi3HOGIYHMIT;, Kanpu3Hui» [3, 1. 1, ¢. 332]. B ykpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI IIpoOJieMa BapiaTHBHOCTI IpE/ICTaBIeHa
B JiekcuKorpadiyHux npausx. 3okpema, «CIOBHUK JHrBicTHUHMX TepMiHiB» /[I. I'anuua, 1. OniliHnka MicTHTB
CJIOBHUKOBI CTaTTi, IPUCBAYCHI NpoOIeMaM pi3HOBUAIB MOBHHUX OJMHHIL 1 iX (QyHKIIOHYBaHHS, 30KpeMa, TEpMiH
eapianm TPAKTYETHCS SIK BUI03MiHA a00 pi3HOBH] MOBHOI ouHuMIli: (hoHeMu, Mopdemu, ciosa Tomio [1, ¢. 31-32].

SIBumme MOBHOI BapiaTHBHOCTI SIK HEBiJ'€MHY XapaKTEpPHCTHUKY AWHAMIKH YKPaiHCBKOTO MiaJIeKTHOTO
npoctopy posrisinae O. Kocris [5, ¢. 117]. 3a TBepHKeHHAME JOCITITHHII, OCHOBHI TEHICHII{ PO3BUTKY iaTeKTHUX
pUC MOXHA BHSBHTH, SKIIO HE IPOCTO KOHCTATYBATH HASBHICTh BAapiaHTIB HA PI3HMUX CTPYKTYPHHUX DPIBHAX HH
BCTaHOBJIIOBATH, y SIKMX BiTHOIICHHSIX MiXK COOOI0 BOHH MEepeOyBalOTh, a 3’ ACyBaTH MPUYNHH, 10 3YMOBWIIH ITOSIBY
nux BapiadTiB. Ha mymky O. KocTiB, BOHH MOXyTh OyTH pe3yilbTaTOM IHTPATiHIBAIFHUX I €KCTpaJiHTBAIbHUX
YHHHUKIB. Y TepHIoMy BHUIAOKy II€ 3MiHH, IO € HACIiIKOM Jii pi3HOMaHITHHX MOBHHX 3aKOHIB (aHAJOTii,
CKOpPOYEHHS B MEXaX OHi€] MOBH UM TPYI CIIOPITHEHUX MOB Ta iH.) i SIKi BUHUKAIOTh MiJ BIUINBOM MDKMOBHUX Ta
MDKIIaJIeKTHUX KOHTAKTIB, pe3yJIbTaTOM YOT'O € Tilepu3Mu, KOHTaMiHallii, ynoaAiOHeHHs, CEMaHTUYHI PO3IIETIICHHS
Ta iH.; y JpyroMy — 3MiHH, IIO BifOyBalOThCS MiJ BIUIMBOM 30BHIIIHIX (paKTOpIB: MirpaliiHUX INPOILECiB, BiHH
TOILIO.

T. Koup 3Beprae yBary Ha JiaXpOHIYHHI acIEeKT BUBUCHHS MOBHOI'O MapayeiizMy, 30KpeMa, BBaXKae, 10
BapiaHTHICTH JIiTEpaTypHOI MOBM 3yMOBJIEHAa DPI3HOMAHITTSAM ii CTPYKTYpHOTO IOTEHIialy, L0 peajli3yeThecsl B
MIpoIIeCi ICTOPUIHOTO PO3BUTKY MOBH [6]. Ha mymKky mocmigHwui, HasBHICTD Oyab-sKUX (POPMATBHUX MOTU(IKAIIiH
y Mekax OfHiei Iekcemu, cIoBopopMHu ab0 CHHTaKCHYHOI KOHCTPYKINI, HE TOB’SI3aHHUX i3 3MIHOIO OCHOBHOTO
3HAYCHHS [IUX OJWHUIIb, i € MPUINHOO BapitoBaHHA [6, c. 83]. T. Koub po3kpmia B3aeM03B’ 30K MiXK BapiaHTHICTIO
1 JiTepaTypHOIO HOPMOIO, 3’sCyBaja IHTPANIHTBAaNbHI Ta EKCTPAJiHTBalbHI NPUYNHW BUHWKHEHHS BapiaHTIB,
OOTpyHTYBaJIa CTPYKTYpHY KJIAcU(iKaIlifo BapiaHTIB, cxapakTepu3yBaja (PYHKIIIOHATbHI MOXKIUBOCTI JCKCUYHHX,
MOPQOJIOTiYHNX 1 CHHTAKCMYHMX BapiaHTIB y MpPOEKLii Ha MOBHY NpakTUKy XX cT. Y HiaXpOHHOMY acIeKTi
BUHHMKHEHHSI JIOCTITHMISI BHOKPEMMIAa XPOHOJIOTIUHI (AiaXpoHiuHi), perioHalbHi, CTWJIICTHYHI H KOHTaKTHI
BapiaHTH.

VY wmonorpadii . Lapanynru «BapiaTHBHICTD y cTapoOyKpalHCBKiH JiTepaTypHo-nucemHiil MoBi XIV —
XV cr.» mpoBeieHO aHaii3 BapiaTUBHUX TpadiyHuX, (OHETHYHUX, MOP(DOJOTIYHUX MOBHUX OJWHHMIIb,
3a(ikcoBaHUX Yy penmiriiHux Ta odimidHo-mAimoBHX Tekctax XIV — XV cr. [9]. 3aBmsikyd BHBUCHHIO BapiaTHBHUX
HamuMCcaHb y MaM’sITKaX  [JUIOBOTO 1  CaKpalbHOTO TIMCHMEHCTBA  BUSIBICHO AKTHUBHY  B3a€MOJIIIO
LIEPKOBHOCJIOB’THCHKOT Ta >KMBOI HapOJHOPO3MOBHOI MOBH, 3’ICOBaHO NPHUYMHHM MOBHUX XHTaHb, BCTAHOBJICHO
PO [TiaNieKTiB, IHIIOMOBHHX BIUIMBIB y BHHHKHEHHI (POHETHYHOI W MOPQOJIOTIYHOI BapiaTHBHOCTI MHCEMHHUX
maM’sITOK YKa3aHOTO Tepiofly, BU3HAYCHO Miclle MOBHOTO IMapaielnizMy y (opMyBaHHI KOHKPETHOI JIiTepaTypHO-
MIICEMHOI CHCTEMH Ha YKPAiHCBKHMX Ta CYMDKHHMX 3 HUMH Tepuropisix XIV — XV cT., 3po0ieH0 BHCHOBOK IpO
(YHKIIOHYBaHHS MiBICHHO-3aXiTHOYKPaiHCHKOTO 1 MBHIYHOTO BapiaHTIB yKpaiHCEKOI MOBH TOTO 4acy [9, c. 9]. Ha
(doueTHI i MOPGOJIOTIT TEKCTIB MO3HAYMBCS 3aHEMA JAaBHIX MOBHUX €JIEMEHTIB, BiIOMIACS IHTErpaIlisi TOBIpKOBHX
pHC, Y3YCHHX 1 TPaIMIIAHUX SBUIL TMCEMHOTO MOBJICHHS, IO i3 YacoM Ha0ysI0 0COOIMBOTO PO3BHUTKY, BHACIIIOK
4yoro copmyBaiiics BU3HaYaJIbHI (OHETHYHI 1 MOP(OJIOTiYyHOT pUCH, YTBOPHJIACS CTPYHKA 1 JIOCKOHAaja cucTema
yKpaiHcekoi MoBH [9, c. 356].

M. KouepraH Harosonye Ha Ba)KIIMBOCTI BUBYCHHS SIBUIA BapiaTUBHOCTI i y ruiaHi cuHpoHii: «[locriiine
BapilOBaHHs SK Y IUIaHI BUPAKEHHS, TaK 1 B IUIaHI 3MICTy — Iie CIOCi0 iCHYBaHHS MOBH SIK %HBOI, (QyHKIIOHAIBLHO-
KOMYHIKaTHBHOI cuctemu. Came uepe3 Te, HaBiTh 33 CYTO CHHXPOHIYHOTO MiIXOMy B JOCITIPKEHHI MOBHOI CHCTEMH
HEOOXIJTHO BHSIBUTH B HIill CcTami i 3MiHHI, CTATHYHI W AMHAMIYHI, CHUIbHI 1 c1a0Ki, IPOAYKTHBHI i HENPOIYKTHBHI
JaHKW, Te, IO BTpadaeThcsd, 1 Te, IO 3apOKYEThCS, TOOTO BHU3HAYMTH TEHACHUII PO3BHUTKY i€l
cucremn» [7, c. 336].

O. Kusimko moTpakToBYe BapiaTHBHICTh y HIMPOKOMY PO3YMiHHI SIK ()yHIAMEHTaJIbHY, BCEOXOILIIOIOUY
BJIACTHBICTh YCHOTO OTOYYIOUOTO CBITY, Y JIIHTBICTHYHOMY aCIEKTi — BApiaTUBHICTB € «...cHelu(IuyHOI0 peai3alieto
3arajpHOi Teopii BapiaHTHOCTI, 110 NPOSBIAETHCS K Y MOBI B IIJIOMY, TaK 1 B il OKpeMHUX PI3HOBHJAX i CKJIaJJOBUX
enemeHTax» [4, ¢. 2]. BapiaTUBHICTh MOB’SI3YETHCS 3 OCHOBHHMM 11 MOBU MOHSATTSIM 3MiHHM, 3MiHHOCTI 1 J€TaJbHO
omnpalboBaHa y MpaIsix, MepeayciM MiaXpOHIYHOTO CHPSMYBaHHS, CTOCOBHO (DOHETHMYHWX, MOP(OJIOTIYHHMX UM
JIEKCUKO-CeMAaHTHYHUX fABUIM. CTOCYHKM MIX BapiaTHBHICTIO 1 3MIHHICTIO B MOBI HE MAlOTh MNPSIMONIHIHHOTO
XapakTepy, aJKe «... He BCAKa BapiaTUBHICTD i HEOJHOPIAHICTE MOBHOI CTPYKTYPH HOB SI3y€THCS 31 3MiHaMH, ajie BCi
3MiHH TIOB’SI3yFOTHCS 3 BapiaTUBHICTIO 1 HEOAHOPIAHICTION [4, c. 2]. 3a cnocTepexkennsivu O. Kusmko, ociipreHH
SIBUIIIA BaPIaTUBHOCTI B MOBI peaizyeThbes Mo-pizHOMY. Hanpukian, y 3aratlbHOMY MOBO3HABCTBI CTaBIISITh IIMTAHHS
IIPO TIOHSATTS «OHTOJIOTISI BapiaTUBHOCTI», «BapiaHT», «IHBapiaHT», «THIH 1 BHIM BapiaTUBHOCTI», «dakTopu
BapiaTMBHOCTI», «MEXi BapiaTHBHOCTI» Tomo. MOBHI BapiaHTH pO3MIANAIOTE 1 B KYyJIbTYpli MOBJIEHHS
(HOpMAaTHBHICTh / HEHOPMATHBHICTH), ICTOpPii MOBH (€BOJIIOLIMHUI PO3BHTOK OAMHHMIB MOBH), (YHKIIOHAIBbHOI
CTHJIICTHKH Ta 3arajbHOi CTHIIICTHKH (peai3alis mapaieibHuxX 3aco0iB BUPayKeHHS B PI3HUX cdepax CHUIKyBaHHS U
nudepeHIianis B IUIaHI EKCIPECHBHUX MOXJIMBOCTEH), i 3 OOKYy COLIONIHTBICTHKM fK cTpaTudikariiina Tta
TepUTOpiaJibHa pealtizalis BapiaHTa, B IHINM TepMiHOJOTIi — miacTpaTHa W miaromHa ix peamizamis [4, c. 6].
Cporo/iHi SIBHIIE BapiaTHBHOCTI IMOYa M aKTHBHO JOCTI/KYBAaTH B acCTeKTi MIKKYJIBTYpHOi KOMyHiKamii. OCKUTbKH
BapiaTUBHICTh NPHUTaMaHHAa BCIM DIBHAM MOBH, BHSBICHHS i OIpaIfOBaHHSA cHenr(iku BapilOBaHHSI MOBHHUX
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3ac00iB Ha ()OHETUYHOMY, JIGKCHYHOMY Ta I'paMaTHYHOMY PiBHSX JOIOMAraloTh BHPIIIMTH BaXKJIWBI IpoOsieMu
(oHOJIOTIi, CHHTAKCHCY, CEMaHTHKH, JAIOTh 3MOTY BHUPOOHTH HOBY METOMOJIOTIIO AJIS JOCIHIDKEHHS B3aeMOIl
COLlaJIbHUX 1 BJIACHE JIHI'BICTUYHHX IIPOLIECIB Y MOBI.

MoBo3HaBII 0COONHMBO aKIEHTYIOTh yBary Ha JIHIBOCHHEPIeTHYHOMY AacIeKTi 3a3Ha4yeHoi HpoOJieMH:
»---BapPIaHTHICTh MOBH € MapaMeTPOM CaMOOpraHi3alii CynepcUCTEMU MOBH, SIKHH CIIPUsE BHOPMYBAHHIO OJTHOTO 3
BapiaHTIB (cTabimi3amii), 3 0HOTO OOKY, a 3 iHIIOTO, — YMOJKJIMBIIIOE BUBUIEHEHHS 3HAKOBUX PECYPCIB, AKi 3T0OJIOM
MOXYTh OTPHMAaTH HOBE 3HA4YeHHS a0 MOMOBHHUTH pi3HI cdepu cminkyBaHHsS [§8, c. 59]. O. CeniBaHoBa B
,»JIIHTBICTHYHIA €HIUKIIONE i1 JOCUTh YiTKO KOIU(iKy€e OHATTS ,,BaPiaHTHICTh MOBH:

1) sBUIIEe BUIO3MIHHM SKOICh pPIiBHEBOI O3HAKM MOBHUX OJMHHIb, IO MPHBOAWUTH IO ICHYBaHHS IXHIX
nmapane’nbHuX (OpM i € BHABOM MOBHOI HAJMIPHOCTI UM €KOHOMil, TCHICHIIE€I0 PO3BUTKY MOBH, HACTITKOM il
(hYHKIIOHATTFHO-CTHIIICTUYHOTO W TEPUTOPIaIbHOTO PO3IMIAPYBAHHS;

2) ¢pyHnamMeHTaIbHa 03HaKa MOBHOI CUCTEMH 1 MOBJICHHS, L0 Mepeadayae pi3HOMaHITHICTh MOBJICHHEBUX
peaizariii, sika Moxxe OyTH IITYYHO yHi(iKOBaHa J0 KOMIUIEKCY CIIJIBHUX O3HaK [8, c. 59].

TepMiH «MOBHI BapiaHT» PETEIBHO ONMUCAHO Y MOJILCHKMX MOBO3HABUMX IPaLsX:

1) «...MOBHI eneMeHTH, GOPMAIBLHO Pi3HI, (PYHKIIOHAJIBHO 1ICHTUYHI, IHITMMH CIIOBaMH — Pi3HI KOHKPETHI
peauizauii Toi camoi (oHoNOTIYHOT, MOpdoIIOTiuHO1, CII0BOTBIpHOT ouHMII» [10, c. 612];

2) «...MOBHI €JeMEHTH, 5IKi 3 Moy QyHKIIOHYBaHHS TPaKTYIOThCS 1IEHTUYHO, X04a (POPMaNbHO Pi3Hi.
Bapiantn MOXHa B3HATH 3a peaii3aliero Toi caMoi MOBHOI OIMHHII, SIKY B ACSKHUX CTPYKTYPaTiCTUYHHUX MIKOJAX
MPUIHATO Ha3WBaTH iHBapiantom» [11, c. 372.];

3) <\MOBHI €JIEMEHTH, SKi TPAKTYIOTbCA 1MEHTHIHO 3 (PYHKIIOHATHHOTO TMOIIIAY, XO4Ya pPi3HATHCA
tdhopmamsrO» [12, c. 581].

VY cy4acHOMY MOJILCHKOMY MOBO3HABCTBI MPOOJIEMY BapiaTHBHOCTI aKTHBHO JOCTIKye M. PymkoBcbknit
[13]. 3a ii0r0 CHOCTEPEIKCHHIMH, 8aApPiamusHicmy K SIBUIIC BUHUKHCHHS MOBHHX BapiaHTIB JIIHIBICTH MOB’SI3YIOTh
13 TIOHATTSIMH 8APIAHMU, BIOMIHHOCMI, 8IOMIHHI (hopmu, eapiamusui ¢popmu, Oybiemu, MO TMOYACTH MAIOTh CXO0XKE
MOTPaKTyBaHHS B PI3HMX MOBO3HaBuMX cTynisx [13, c. 53]. M. PymkoBchkuili BBakae BapiaTUBHMMH Ti MOBHI
€JIEMEHTH, SKi Pi3HATHCSA (GOpMOIO, ae BUKOHYIOTh OJHAKOBY abo monioHy ¢yHnkuito [13, c. 54]. Bin npomnonye
MOALN iX 32 TAaKUMHU KPUTEPISIMU: MOBHOI YHOPMOBaHOCTi (HOPMAaTHBHI i HEHOPMAaTHBHI BapiaHTH), MOBHHX DiBHIB
(opdorpadivni, rpaMaTHYHi, JICKCHUYHI Ta iHIII), YHIBEPCATHHOCTI BXKMBAaHHA (CHCTEMHI i 1[I0JICKTHI), YaCTOTHOCTI
BUKOPUCTAaHHS (JacTi ¥ piIKicHI), XpOHONOTIYHWN KpHUTepid (maBHI i HOBI (opmu), reorpadiunuii KputTepiit
(perioHanmpHI W 3araJbHOIONBCHKI (OPMHE), Hialla30Hy BHHUKHEHHs (mpodecii TOMmO0), CTHIICTUYHHN KpHUTepil
(HeWTpalpHi i CTHIICTHYHO MapKOBaHi, 0 MPUKIANy, eKCIIPECHBHI, KHIDKHI Tommo) [13, c. 54-59]. Jleski kpurepii
30irafoThCcs, 30KpeMa 3acTapiii i IialeKTHI MOBHI BapiaHTH MO)KHA 3apaxyBaTH, Ha AYMKY IOCIiTHUKA, IO
piAKICHUX 3a 4acTOTHHM Kputepiem [13, c¢. 59], mpote 3aramoM 3ampOmOHOBaHUH MOJUT CIIPUATHME PO3B’SI3aHHIO
npo0JeM BapiaTUBHOCTI.

K. T'opbaueBnu A0CIiiMB MOBHI BapiaHTH 3 MOTJISAY IXHIX YaCOBHMX i BHYTPIIIHBOCHCTEMHHX BiJJHOIIEHB,
NPOBIBIIM (YHKIIOHAJIBHO-ICTOPUYHUN aHaJli3 aKIEHTOJIOTIYHHUX, (OHEMATH4YHUX, MOPQOJIOTIYHUX BapiaHTIB
CJIOBA, a TAKOXX BU3HAYMB 3HAUYECHHS X Y HOPMATHBHOMY 1 CTHJIICTHYHOMY acrekTax [2]. ABTOp LIJIKOM CIIyLIHO
3ayBaXKye, 1110 JOCIIKeHHs KOHKYpeHIlii BapiaHTiB — HEOOXI/IHI JIaHKa y 3’sICyBaHHI OCHOBHHMX TEHJICHIII PO3BUTKY
JITEepaTypHOi MOBH y CTBOPEHHI JIMHAMIYHOT TEOPii HOPMH.

BucnoBku. OTKe, aHaJi3 Cy4aCHUX JIHIBICTUYHMX CTY[iil 3 MpoOjeM MOBHOI BapiaTMBHOCTI 3aCBiI4MB,
IO SBHIIE MOBHOTO MAapayiesli3My BHKIHMKA€ AaKTHBHUHM IHTEpeC y HAyKOBIB. Y CYy4aCHOMY JIIHTBICTHYHOMY
JUCKYpCi JOCHiTHUKH 3’SCOBYIOTh NMPUYMHN BUHUKHCHHS BapiaHTIB, BCTAHOBJIIOIOTH KPHUTEPii BapiTHBHOCTI 5K
MOBHOTO SIBUIIA, 3IIHCHIOIOTH CTPYKTYpHY KiacH(iKalio i CHCTEMaTH3alil0 BapiaTUBHUX MOBHHX OJIWHUIIb,
ONKCYIOTh (PYHKIIOHAThHI MOMIIMBOCTI JIEKCHYHUX, MOP(OJOTIYHHX i CHHTAKCUYHUX Ta IHIIUX BapiaHTIB y
MIPOEKIIil Ha MOBHY MPaKTUKY, aHANI3YIOTh B3a€EMO3B’SI3KM MK BapiaTHBHICTIO Ta JITepaTypPHOI HOPMOIO.

IlepcnekTHBY BUKOPUCTAHHS Pe3yJIbTATiB A0CHiNKeHHsI. BuBUeHHs MpobiieM MOBHOI BapiaTUBHOCTI Ha
Cy4acCHOMY €Talli PO3BHUTKY € MEPCICKTUBHHUM HAIMPSIMOM Y JIHIBICTHII, OCOOJIMBO 3 ypaxyBaHHSM IMOCTIHHOTO
PO3BUTKY MOBH, TOSIBM HOBOTO MOBHOro Matepiaiy. [Tojanblie NOCIHiIKEHHs SBHIA BapiaTUBHOCTI CIIPHUATHME
BUSIBJICHHIO PI3HUX BapiaHTIB JiTepaTypHOi MOBH, CTBOPEHHIO AMHAMIYHO{ Teopii HOPMH, BCTAHOBJICHHIO OCHOBHUX
TEHJEHIIIH PO3BHUTKY JiTepaTypHOi MOBH. OmpalfoBaHHS NHTaHb MOBHOTO Iapajielli3My JacTb BigNOBiAl Ha
3alMTaHHA, JaBHO Ha3pimi W OOroBOpIOBaHI y BITYM3HSAHOMY I 3apyOiKHOMY MOBO3HABCTBi: CITiBBiJIHOIICHHS
BapiaHTIB JIiTEpaTypHOiI MOBH (CTPYKTYpPHHUX Ta/ab0 TEpHTOpPiaJbHMX) HA NEBHUX YacOBUX 3pi3ax; KBasidikamis
NPUYUH 1 MEXaHI3MIB PO3BUTKY BapiaTHBHOCTI, BapiaTHBHICTD SK PO3XUTYBAaHHsS YM BHOPMYBAaHHS MOBHOI CHCTEMH,
(bakTOpM 3MIHHOCTI MOBH B PETPOCIEKIIT i IIPOCTIEKIIi.
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